
VIRTUÁLNE BICIE
BEZDRÔTOVÝ REPRODUKTOR  

+ 2 BUBENÍCKE PALIČKY
+ 2 NOŽNÉ PEDÁLE

NÁVOD
1AAD100 v1 001

Naskenujte QR kód alebo navštívte freshnrebel.com/support/1AAD100 
pre ďalšie pokyny a manuál vo vašom jazyku.
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PRIPOJTE SA

NABITÁ PRED POUŽITÍM1.



3 s.

ZAPNITE BLUETOOTH  
NA SVOJOM ZARIADENÍ

2. ZAPNITE REPRODUKTOR3.



Fresh 'n Rebel 1AAD100

SPÁRUJTE REPRODUKTOR SO ZARIADENÍM4.



Geomagnetická kalibrácia bubeníckych paličiek: Kvôli celosvetovým rozdielom v magnetických 
poliach je geomagnetická kalibrácia potrebná len pred prvým použitím. Ak po tom počas používania 
hlavička paličky bliká červeno, zopakujte kalibráciu. Obe bubenícke paličky je možné kalibrovať 
naraz. Počas kalibrácie a používania sa, prosím, držte ďaleko od predmetov so silným magnetizmom, 
aby ste sa vyhli rušeniu. Dodržujte vzdialenosť minimálne 1 meter od iných potenciálnych zdrojov 
rušenia, ako sú chladničky, telefóny, tablety a priložený reproduktor. Na kalibráciu bubeníckych 
paličiek postupujte nasledovne:

a.	 Vo vypnutom stave dlho stlačte tlačidlo napájania na 8 sekúnd, kým hlavička paličky  
	 nezačne blikať červeno.

KALIBRUJTE BUBNOVÉ PALIČKY5.

8 s.



b.	 Držte paličku a kreslite vo vzduchu vodorovné osmičky. Keď hlavička paličky bliká modro, 
zhromažďuje údaje. Keď začne blikať nazeleno, zber údajov a kalibrácia sú dokončené.

Pripravené na kalibráciu

Zber údajov

Kalibrácia dokončená
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3 s.

c.	 Po kalibrácii vypnite bubenícke paličky stlačením tlačidla powerbanku na 3 sekundy.



PRIPOJTE BUBENÍCKE PALIČKY K REPRODUKTORU6.

a.	 Držte bubenícke paličky rovnobežne so zemou a uistite sa, že indikátory smerujú dopredu.  
Dlhým stlačením tlačidla napájania na bubeníckych paličkách na 3 sekundy ich zapnete.

3 s.

1x



b.	 Pre správne umiestnenie držte bubenícke paličky vodorovne s indikátormi smerujúcimi dopredu a 
raz stlačte tlačidlá napájania. Indikátory raz bliknú na modro.

1x

c.	 Teraz ste pripravení použiť bubenícke paličky. Farba indikátorov sa bude meniť v závislosti od ich 
polohy, ktorá reprezentuje zvolený bubon alebo činel, ako je vysvetlené ďalej v tomto návode.

d.	 Pred každým použitím a zmenou polohy zopakujte procedúru nastavenia polohy. Ak nie je možné 
dokončiť nastavenie polohy, indikátor zostane svietiť červeno. V takom prípade vypnite bubnové 
palice a zopakujte kalibračný postup.



PRIPOJTE NOŽNÉ PEDÁLE K REPRODUKTORU7.

ÁNO

NIE

a.	 Pedál označený R si umiestnite na pravú nohu a pedál označený L na ľavú nohu.



b.	 Stlačte tlačidlo na powerbanke 
na 3 sekundy, aby ste  
zapli pedále.

c.	 Pre správne umiestnenie stlačte 
raz tlačidlo na powerbanke. LED 
dióda raz blikne na modro. Postup 
nastavenia polohy zopakujte pred 
každým použitím pedálov a pri 
zmene polohy.

3 s.
30 s.

1x 1x

d.	 Teraz ste pripravení používať 
pedále. Zdvihnite ľavú nohu a potom 
ju položte naplocho pre hi-hat činel. 
Zdvihnite pravú nohu a potom ju 
položte naplocho pre basový bubon.



PRIPOJENÉ A PRIPRAVENÉ NA HRANIE8.

2.4 GHz



PORTY

USB-C 
nabíjací vstup

USB-C 
nabíjací vstup

Micro 
SD vstup

3.5 mm 
AUX výstup



TLAČIDLÁ

1x

1x

1x (1 s.)

1x (2 s.)
Odpojte Znova pripojte

1x

1x (1 s.)

1x (3 s.)

1x

2x

1, 2, 3, 4, 5



1x (3 s.)

1x POLOHOVANIE

LL R

3x
BASOVÝ BUBON
HI-HAT ČINELA

1x (3 s.)

1x POLOHOVANIE

1x (8 s.) KALIBRÁCIA



UPOZORNENIE NA SLABÚ BATÉRIU



SKONTROLUJTE ÚROVEŇ BATÉRIE
Zdvihnite nohu a položte ju vodorovne

75-100%

50-75%

25-50%

0-25%

SKONTROLUJTE ÚROVEŇ BATÉRIE
LED dióda kolmo nadol

75-100%

50-75%

25-50%

0-25%



HRAŤ

AKO POUŽÍVAŤ BUBNOVÉ PALICE1.

Pozície úderov bubnových palíc sú rozložené v dvoch rovinách.

Prvá rovina (horizontálna): Držte bubnové palice rovnobežne so zemou s indikátorom smerujúcim 
dopredu. Pozície zahŕňajú hi-hat, malý bubon a podlahový bubon. 

DÔLEŽITÉ: Tlačidlo napájania na bubeníckych paličkách by malo byť počas hry vždy 
otočené nahor.



60°60°

Podlahový bubon

Malý Bubon

Hi-hat činela

Svoju polohu nájdete pohybom bubnových palíc v horizontálnej polohe doľava a doprava.

Podlahový bubon

Malý Bubon

Hi-hat činela



30°

Druhá rovina (približne 30° nad horizontálnou úrovňou): Nakloňte bubnové palice o 30° nahor z 
horizontálnej polohy. Pozície zahŕňajú ride činel, Tom 2 a crash činel. 



60°60°

Tom 2

Crash Činela

Ride Činela

90°

Svoju polohu nájdete pohybom bubnových palíc v uhle 30° nad horizontálnou polohou  
doľava a doprava.



90°

60°

60°

30°

60°
60°

Malý Bubon

Hi-hat činela

Podlahový bubon

Ride Činela
Tom 2

Crash Činela

Mimo dosahu

Toto sú vaše polohy pre bubny. Farba LED indikátoru sa mení pre každú polohu. Červená je kritický 
bod. Neudierajte v červenej oblasti, pretože vaše bubnové palice sú tam mimo dosahu.



BASOVÝ BUBON

ĽAVÁ NOHA
HI-HAT ČINELA

Zdvihnite ľavú nohu a potom 
ju položte naplocho

PRAVÁ NOHA
BASOVÝ BUBON

Zdvihnite pravú nohu a potom 
ju položte naplocho

AKO POUŽÍVAŤ NOŽNÉ PEDÁLE2.



=

=

V závislosti od polohy ľavej nohy môžete prepínať medzi zatvoreným a otvoreným činela hi-hat 
pre bubnové palice. Keď je ľavá noha plochá, palička predstavuje uzavretý hi-hat. Keď je ľavá noha 
zdvihnutá, palička predstavuje otvorený hi-hat.



SK – Technické údaje
Fresh 'n Rebel Virtuálne bicie 1AAD100 v1 001

BEZDRÔTOVÝ REPRODUKTOR
•	 Bluetooth 6.0
•	 Výstupný RMS výkon: 10 wattov
•	 Výstupný špičkový výkon: 12 wattov
•	 Ovládač: 57 mm
•	 Pomer signálu k šumu: 86 ± 3 dB
•	 Frekvenčný rozsah: 120 Hz - 20 kHz
•	 Hladina akustického tlaku: 80 ± 5 dB
•	 Dátový vstup: micro SD
•	 Aux výstup: 3.5 mm
•	 Príkon: USB-C 5 V ⎓ 1 A

•	 Nabíjateľná batéria: 1200 mAh lítium-iónová
•	 Čas prehrávania: 15 hodín*
•	 Doba nabíjania: 2.5 hodiny
•	 Automatické vypnutie po 10 minútach bez 

pripojenia alebo aktivity
•	 4-farebný LED krúžok s 5 režimami
•	 Odolnosť voči striekajúcej vode IPX4
•	 Rozmery: 107 x 107 x 104 mm
*s hlasitosťou na 50 % a vypnutým LED krúžkom

BUBENÍCKE PALIČKY
•	 2.4 GHz bezdrôtové
•	 Príkon: USB-C 5 V ⎓ 200 mA
•	 Nabíjateľná batéria: 200 mAh lítium-iónová
•	 Čas prehrávania: 9 hodín
•	 Doba nabíjania: 1.5 hodiny
•	 Automatické vypnutie po 10 minútach bez 

pripojenia alebo aktivity
•	 Rozmery: 300 x 16 x 16 mm

NOŽNÉ PEDÁLE
•	 2.4 GHz bezdrôtové
•	 Príkon: USB-C 5 V ⎓ 100 mA
•	 Nabíjateľná batéria: 100 mAh lítium-iónová
•	 Čas prehrávania: 5 hodiny
•	 Doba nabíjania: 1.5 hodiny
•	 Automatické vypnutie po 10 minútach bez 

pripojenia alebo aktivity
•	 Rozmery: 45 x 45 x 20 mm

REPRODUKTOR, BUBENÍCKE PALIČKY, NOŽNÉ PEDÁLE
•	 Spotreba vo vypnutom režime: ≤ 0.3 W
•	 Spotreba v pohotovostnom režime: ≤ 0.3 W



POZOR
•	 Neudierajte bubenícke paličky o tvrdé predmety, 

aby ste ich nepoškodili.
•	 Kalibrujte bubenícke paličky pred prvým použitím.
•	 Ak je poloha bubnov/činelov zle zarovnaná 

alebo LED indikátor paličiek stále bliká červeno, 
zopakujte kalibráciu paličiek.

•	 Pred každým použitím vykonajte nastavenie polohy 
paličiek a pedálov.

•	 Vyhnite sa bubnovaniu a kalibrácii v blízkosti 
potenciálnych zdrojov rušenia, ako sú chladničky, 
reproduktory, telefóny, tablety, kovové a 
magnetické predmety. Bubnové paličky a nožné 
pedále majte aspoň 1 meter od zdrojov rušenia, 
vrátane reproduktora pre virtuálne bubny.

VÝSTRAHA
Vždy presne dodržiavajte všetky pokyny a upozornenia. 
Nerozoberajte ani neupravujte. Neotvárajte ani 
neopravujte zariadenie sami. IPX4 znamená odolnosť 
voči striekajúcej vode pod akýmkoľvek uhlom počas  
3 minút vo vzdialenosti 3 metrov. Neponárajte do 
tekutín. Nevystavujte nadmernému pôsobeniu 
kvapalín. Nepoužívajte ani neskladujte v nadmerne 
vlhkom, vlhkom alebo mokrom prostredí. Nevystavujte 
nadmernému teplu ani otvorenému ohňu. Vyhnite sa 
prudkým zmenám teploty. Nespaľujte ani nezapaľujte.
POZOR: Tento produkt obsahuje nabíjateľnú lítiovú 
batériu 3.7 V 1200 mAh / 200 mAh / 100 mAh. 
Neotvárajte prístroj a nepokúšajte sa vybiť ani vymeniť 
batériu. Pri nesprávnom zaobchádzaní s batériou hrozí 
nebezpečenstvo výbuchu. Zariadenie nevyhadzujte 
spolu s iným odpadom. Ak sa chcete vyhnúť možnému 
znečisteniu životného prostredia, prístroj je potrebné 
zlikvidovať prostredníctvom recyklačného strediska. 

Časté alebo dlhodobé vystavenie silnému hluku alebo zvukom môže spôsobiť dočasnú alebo 
trvalú stratu sluchu. Individuálna náchylnosť k strate sluchu spôsobenej hlukom a potenciálnym 
problémom so sluchom sa líši. Pri používaní reproduktor minimalizujte svoje vystavenie hlasným 
zvukom alebo zvukom. Aby ste minimalizovali riziko poškodenia sluchu, udržujte dostatočne nízku 
hlasitosť, aby ste mohli viesť rozhovor s ľuďmi v okolí.

Výkon dodávaný nabíjačkou musí byť medzi minimálne 1 Watt požadovaných rádiovým zariadením  
a maximálne 5 Watt, aby sa dosiahla maximálna rýchlosť nabíjania.

© copyright 2025 Fresh 'n Rebel B.V. Všetky práva vyhradené.
Fresh 'n Rebel je registrovaná ochranná známka, ktorú vlastní spoločnosť Fresh 'n Rebel B.V. Slovné označenie Bluetooth® a logá 
sú registrované ochranné známky spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékoľvek použitie týchto značiek spoločnosťou 
Fresh 'n Rebel B.V. je na základe licencie.



SK - Všeobecné informácie
Produkt: Fresh 'n Rebel Virtuálne bicie
Číslo modelu: 1AAD100 v1 001
Výrobca: Fresh 'n Rebel B.V., Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Holandsko
www.freshnrebel.com

Informácie o zhode
Týmto spoločnosť Fresh 'n Rebel B.V. vyhlasuje, že tento produkt rádiového zariadeniaje v súlade 
so smernicou 2014/53 EÚ (RED) a všetkými ostatnými príslušnými predpismi EÚ. Plné znenie EÚ 
vyhlásenia o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: www.freshnrebel.com/cedoc/1AAD100

Bezdrôtový reproduktor Bubenícke paličky Nožné pedále
Pracovné frekvenčné pásmo: 2402 to 2480 MHz 2402 to 2480 MHz 2402 to 2480 MHz
Maximálny prenášaný  
vysokofrekvenčný výkon:

-6.48 dBm / 0.22 mW -1.18 dBm / 0.76 mW -6.56 dBm / 0.22 mW

Likvidácia prístroja
Symbol preškrtnutej nádoby na odpad znamená, že tento výrobok sa nesmie likvodovať s bežným 
komunálnym odpadom. Elektronické a elektrické zariadenia, ktoré nebudú likvidované procesom 
selektívneho triedenia, predstavujú z dôvodu prítomnosti nebezpečných látok potenciálne 
nebezpečenstvo pre životné prostredie a ľudské zdravie. Zlikvidujte ich zodpovedne cez schválené 
zariadenia na uloženie alebo recykláciu odpadu.



PACKAGING RECYCLING

Box Inlay

Cardboard

PAPER
COLLECTION

Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le 
linee guida del tuo comune.

Scatola Inserto

Cartone PAP 20

Raccolta carta e cartone

ÉLÉMENT(S) D’EMBALLAGE
LIVRET

C175640

EN The packaging materials have been selected for their environmental friendliness and are recyclable. Dispose of packaging materials which are no longer needed 
in accordance with applicable local regulations. / DE Die Verpackungsmaterialien wurden aufgrund ihrer Umweltfreundlichkeit ausgewählt und sind recycelbar. Bitte 
entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungsmaterialien gemäss den nationalen und lokalen Gesetzen und Vorschriften. / BG Опаковъчните материали са избрани 
заради тяхната екологичност и могат да се рециклират. Изхвърлете опаковъчните материали, когато вече не са необходими, в съответствие с приложимите 
местни разпоредби. / CZ Obalové materiály byly vybrány pro jejich šetrnost k životnímu prostředí a jsou recyklovatelné. Nepotřebné obalové materiály zlikvidujte 
v souladu s platnými místními předpisy. / ES  Los materiales de embalaje han sido seleccionados por su respeto al medio ambiente y son reciclables. Deseche los 
materiales de embalaje que ya no necesite de acuerdo con las regulaciones locales aplicables. / FR Les matériaux d’emballage ont été sélectionnés pour leur respect  
de l’environnement et sont recyclables. Éliminer les matériaux d’emballage qui ne sont plus nécessaires conformément aux réglementations locales applicables. /  
GR Τα υλικά συσκευασίας έχουν επιλεγεί για την φιλικότητα προς το περιβάλλον και είναι ανακυκλώσιμα. Απορρίψτε τα υλικά συσκευασίας που δεν χρειάζονται πλέον 
σύμφωνα με τους ισχύοντες τοπικούς κανονισμούς. / HR Ambalažni materijali odabrani su zbog njihove ekološke prihvatljivosti i mogu se reciklirati. Odloži ambalažni 
materijal koji više nije potreban u skladu s važećim lokalnim propisima. / IT I nostri materiali di imballaggio sono riciclabili e selezionati in virtù della loro compatibilità 
ambientale. Smaltire i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali vigenti. / NL De verpakkingsmaterialen zijn geselecteerd op basis van hun 
milieuvriendelijkheid en zijn recyclebaar. Verpakkingsmateriaal dat niet meer nodig is, dient volgens toepasselijke plaatselijke voorschriften afgevoerd te worden. /  
PL Materiały opakowaniowe zostały wybrane ze względu na ich przyjazność dla środowiska i nadają się do recyklingu. Niepotrzebne już materiały opakowaniowe należy 
usuwać zgodnie z obowiązującymi lokalnymi przepisami. / PT Os nossos materiais de embalagem são recicláveis e selecionados em virtude da sua compatibilidade 
ambiental. Descarte os materiais de embalagem que já não sejam necessários de acordo com os regulamentos locais aplicáveis. / RO Materialele de ambalare au fost 
selectate pentru respectarea mediului și sunt reciclabile. Eliminați materialele de ambalaj care nu mai sunt necesare în conformitate cu reglementările locale aplicabile. /  
SI Embalažni materiali so bili izbrani zaradi njihove prijaznosti do okolja in jih je mogoče reciklirati. Embalažni material, ki ga ne potrebujete več, zavrzite v skladu z 
veljavnimi lokalnimi predpisi. / SK Obalové materiály boli vybrané pre ich šetrnosť k životnému prostrediu a sú recyklovateľné. Nepotrebné obalové materiály zlikvidujte 
v súlade s platnými miestnymi predpismi.



Zostaňte v kontakte:

freshnrebel.com
#freshnrebel

helpme@freshnrebel.com

Made in China


